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Взаимное профессиональное сотрудничество выводит нас на новые рубежи 
Ąавол āадура, ученый секретарь āатицы словацкой, главный редактор журнала

2023 год действительно прошел как вода, и вы держите в 
руках второй номер журнала «Ćлавянский обзор» за этот год, 
а этот шестой номер завершает третий год его существования. 
«Ćлавянский обзор» прочно обосновался в славянском куль-
турном и профессиональном медиа пространстве и сумел со-
здать взаимную информационную платформу. ǽменно отсут-
ствие взаимной коммуникации и информации долгое время 
сохранялось между славянскими матицами и организациями 
словацких соотечественников за рубежом. Ăаше совместное 
сотрудничество выходит на новый уровень, а практический 
опыт приносит свои плоды. Ƿерсия на сербском языке, поя-
вившаяся после выхода последнего номера, также получила 
положительный отклик, и мы будем стремиться к добавлению 
и других языковых версий. Ƿ каждом новом выпуске журнала 
появляются новые авторы, и мы возвращаем расширенный 
сорокастраничный источник информации из широкого сла-
вянского культурного пространства.

Ƿ начале августа 2023 года āатица словацкая в āартине 
организует 5-й в своей современной истории ǿонгресс матиц 
и институтов славянских народов. ǹля участия в съезде за-
регистрировались 19 делегаций из 11 европейских стран. Ăа 
съезде присутствовали представители силезской, сербской, 
лужицко-сербской и словацкой āатицы. Ąомимо родной сло-
вацкой āатицы, присутствовали словацкие āатицы из Ćербии 
и из ąиеки (Ċорватия). Ćловацкие региональные ассоциации 
из Ąольши, Ƿенгрии, Čерногории и Ćербии также были пред-
ставлены в большом количестве. āы также приветствовали 
делегатов из ǽнститута русских исследований факультета ис-
кусств Ąрешовского университета, Ćербско-словацкого фору-
ма из Ćербии и ąусского исторического общества. ąусинское 
культурное движение было представлено Ćоветом русинских 
регионов Ćловакии и ǿомитетом по интересам словацко-ру-
синской взаимопомощи словацкой āатицы имени ǵ. ǽ. ǹо-
брянского. ǿ сожалению, из-за военных событий не смогли 
приехать наши словацкие соотечественники из ąегиональной 
культурно-консультативной организации āатица словацкая 
на Ĉкраине, также в последний момент извинились предста-
вители Ƕуневской āатицы. Ƿстреча прошла в рабочей, но в то 
же время дружеской атмосфере и в братском славянском духе, 
а участники по традиции приняли итоговое коммюнике. Ǻго 
первым ощутимым результатом стало создание Ćлавянского 
отделения āатицы словацкой. 

ǿак следует из названия, целью его деятельности является 
область славяноведения, славянской истории и литературы, 
культуры, науки, персоналий, искусства, этнографии и т.д. ċель 
– развитие научной, профессиональной и популяризаторской 
деятельности, издание профессиональной и научно-популяр-
ной литературы и периодических изданий и другая сопутству-

ющая деятельность. Ąятый год конгресс является неотъемле-
мой частью обширной программы празднования 160-й годов-
щины основания словацкой āатицы, а также 30-й годовщины 
Ćловацкой ąеспублики. Юбилейные торжества словацкой āа-
тицы имели поистине насыщенную программу. 

Ąосле конгресса торжества продолжились открытием бю-
ста председателя иностранной āатицы словацкой и выслан-
ного греко-католического священника Mons. ĉрантишека 
ĉуги, установленного учредительным общим собранием āа-
тицы в 1863 году, и прибытием ȍтефана āойзеса, будущего 
председателя учреждения, в исторической карете. 

Ąеред началом вечерней гала-программы выступили мно-
гочисленные фольклорные коллективы со всех уголков Ćло-
вакии и из-за рубежа. ćоржественная программа включала в 
себя выступления представителей государства и местных ор-
ганов власти, фольклорные и современные музыкальные ком-
позиции.

Ćвидетельством взаимного сотрудничества на высшем 
академическом уровне является создание новой кафедры сла-
вянских и балканских исследований в āинской духовной ака-
демии. Ąо случаю создания кафедры митрополит Ƿениамин 
отметил, что в нынешний период разделения, охватившего 
славянский мир, подобные проекты особенно актуальны. Ąо 
случаю празднования национального восстания черногор-
ского народа против фашистской оккупации Čерногорская 
āатица подготовила выставочный проект. ăни считают это 
восстание самым важным моментом в истории Čерногории и 
отмечают его как самое крупное и организованное сопротив-
ление оккупации в Ǻвропе в 1941 году. 

Ƿ ąиеке (Ċорватия) прошли 23-е ǹни словацкой культуры 
с международным участием. Ƿ эти дни словаки представляют 
свою культуру и наследие жителям города и его гостям. Ăаши 
лужицко-сербские партнеры вручили высшие лужицко-серб-
ские награды за выдающиеся достижения в области лужиц-
ко-сербской культуры, искусства и науки. Ăа российском про-
странстве ученые встретились на важной междисциплинар-
ной встрече славистов. Ăа двадцати восьми заседаниях в тече-
ние трех дней обсуждался широкий круг вопросов славянской 
истории и культуры.

ǹелегация āатицы словацкой посетила āатицу сербскую с 
13 по 16 ноября 2023 года в рамках более широкого культур-
ного сотрудничества, а также побывала в āатице словацкой в 
Ćербии. ǽменно с ее председателем Ƕраниславом ǿуликом мы 
представляем интервью в этом номере. 

Ƿ рамках серии Ƿеликие славяне мы также вспоминаем 
автора «Ćлавы дочери» Яна ǿоллара, оставившего неизглади-
мый след в славянской истории. Эти и другие темы представ-
лены в текущем номере журнала.
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О формах и перспективах взаимного сотрудничества 
Комментарий и коммюнике к 5-му съезду матиц и институтов 

славянских народов
Павол Пареничка, Словацкий литературный институт Матицы словацкой, Словакия

5-й ǿонгресс матиц и институтов славянских народов, ко-
торый в четвертый раз прошел в Ćловакии 3 и 4 августа 2023 
года в представительских помещениях ćурчианской галереи в 
āартине по инициативе и под эгидой словацкой āатицы по 
случаю празднования 160-й годовщины ее основания и 30-й 
годовщины Ćловацкой ąеспублики, имел торжественную и 
ключевую рабочую часть. Ƿо вступительном слове выступил 
председатель āатицы словацкой āариан Ǹешпер, который на-
помнил делегатам конгресса из нескольких стран (Čехия, Čер-
ногория, Ċорватия, Ƿенгрия, Ąольша, Ǹермания, ąоссия, Ćлова-
кия, Ćловения, Ćербия), что помимо этих двух юбилеев, слова-
ки и все словяне в 2023 году будут отмечать и другие важные 
юбилеи следующих словацких и одновременно славянских 
деятелей: 230-летие . Ǹодовщина со дня рождения Яна ǿолла-
ра, поэтического барда славянской поэзии и идеолога славян-
ской взаимности (родился 23 июля 1793 г. в āошовце в райо-
не ćурчианске ćеплице, похоронен на ăльшанском кладбище 
в Ąраге); 210. Ǹодовщина со дня рождения поэта, писателя и 
историка Ćэма ćомашика (родился 1813 г. в Ǻлшавской ćепли-
це, ныне местная часть Ǹемерских ćеплиц в районе ąевуца), 
автора гимнической песни, которую принято считать общес-
лавянским гимном, известной под названием «Эй, словаки» (в 
переводах на славянские языки: Hej, Slované; Hej, Sloveni – Ċеӡ, 
Ćловени; Ǹей, славяне; Ċей, славяни; Hej Slaveni; Ǻӡ, Ćловени; Hej 
Slovani; Ǹей, слов‘яни; Hej, Słowianie), которая была исполнена 
в Ąраге на рубеже октября и ноября 1834 года во время по-
ездки в Ƕерлин для обучения в университете; 100-летие со дня 
рождения третьего председателя āǽǹ Ćловакии и соотече-
ственника ĉрантишека Юзефа ĉугу (родился 9 июня 1923 года 
в земплинской деревне Ƿинне в районе āихаловце и умер  
9 ноября 1987 года в канадском городе Ǹамильтон в провин-
ции ăнтарио). 

Ƿ рабочей части доклада, которая носила программный 
характер, āариан Ǹешпер сосредоточился и в более широ-
ком плане провозгласил восемь тезисов в перспективе пре-
зентации и сотрудничества матиц и культурных учреждений 
славянских народов, особенно в области общей информа-
ции, медиа-контента и продукции, а также более тесного со-
трудничества в организации культурных мероприятий. Ƿ этом 
контексте он призвал к созданию информационного комите-
та славянских матиц с целью углубления взаимных отноше-
ний, особенно в отношении будущих совместных проектов. 

ăдним из координаторов в этом направлении, по мне-
нию āариана Ǹешпара, должно стать создание специальных 
славянских отделов в рамках отдельных учреждений (приме-
чание: в этом контексте уже 26. сентября 2023 года в āарти-
не с этой миссией был основан Ćлавянский отдел словацкой 
āатицы, председателем которого был избран Ąавел āадура, 
ученый секретарь словацкой āатицы) и создание функции 
попечителей или представителей, которые будут работать в 
рамках своих и других зарубежных аналогично ориентиро-
ванных попечителей над концепцией деятельности, связан-
ной со славянской взаимностью, особенно в редакционной 
деятельности через целостное периодическое издание, по 
крайней мере, в электронной форме (до сих пор эту функцию 
выполняет журнал «Ćлавянский обзор» с подзаголовком 
ǽнформационный выпуск āатицы словацкой для славян-
ского мира и словацкого зарубежья, выходящий в четырех 
изданиях: словацкий, русский, сербский и английский). ǵна-
логичным образом, в существующих печатных или онлайно-
вых периодических изданиях славянских матиц должен быть 
создан отдельный раздел Ćлавяноведение. Ąостепенно эта 
редакционная деятельность будет распространяться на вы-
пуск совместных книг и других изданий, представляющих 

Ĉчастники 5. съезда матиц и институтов славянских народов в зале заседаний в здании штаб-квартиры āатицы словацкой 
в āартине перед голосованием по итоговому коммюнике съезда 4 августа 2023 г. ĉото: Ян Ćеман
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научный, популярно-просве-
тительский и художественный 
интерес, например, изданий 
современных и классических 
славянских авторов. ǿроме 
того, āариан Ǹешпер предло-
жил организовывать рабочие 
поездки и стажировки по вза-
имному обмену, которые в 
первую очередь будут касать-
ся молодых научных и куль-
турно-организационных ра-
ботников, а также членов от-
дельных матиц. Ƿ рамках этих 
рабочих и исследовательских 
контактов будет подготовлен 
документальный фильм об 
истории и настоящем суще-
ствующих и функционирую-
щих сегодня матиц.

Ăа конгрессе была широ-
ко представлена Ćербия, где 
жизнь матицы бурлит в не-
скольких национально-куль-
турных измерениях сербского 
большинства и словацкого 
меньшинства. Ƿ своем докла-
де ǹраган Ćтанич, президент 
исторически старейшей из 
всех славянских матиц, āати-
цы сербской, остановился на 
приближающемся двухсот-
летии основания Ćербской 
хроники, которая начала из-
даваться в 1825 году и стала 
печатным органом āатицы 
сербской в 1826 году (как 
Ċроника āатицы сербской), 
являясь одним из старейших 
европейских культурных и 
научных журналов с почти 
непрерывной преемствен-
ностью. ǿроме того, ǹраган 
Ćтанич подробно остано-
вился на жизни и деятельно-
сти Ǹеоргия āагарашевича, 
первого редактора Ćербских 
математических хроник, в 
связи с 230-летием со дня его 
рождения (он родился 10 сен-
тября 1793 года в сербском 
селе ǵдашевцы в Ƿоеводине). 
ăн также обратил внимание 
на ćеодора Ąавловича (1804-
1854), с 1837 года первого 
секретаря сербской āатицы, который также был редактором 
Ǻжегодника сербской āатицы с 1832 по 1841 год.

Ƿ других докладах, имею-
щих словенско-сербский кон-
текст, преобладали культур-
но-исторические и инфор- 
мационно-балансовые темы. 
Ćлавко Āюбинкович, вы-
ступая от имени Ćловац-
ко-сербского форума (ĆĆĉ), 
дал оценку культурному 
сотрудничеству между сер-
бами и словаками, а также 
упомянул о политике граж-
данства, ее законодательстве 
и правовых аспектах. āатицу 
словацкую в Ćербии пред-
ставлял ее председатель Ƕра-
нислав ǿулик, а местное от-
деление āатицы словацкой 
в Ƕачске-Ąетроваце - ǿата-
рина āелегова-āелихова, 
которые рассказали о дея-
тельности своих матицких 
организаций.

Ǽа этими докладами, име-
ющими более новостную на-
правленность, последовали 
выступления других доклад-
чиков, также посвященные 
истории и настоящему сво-
их институтов (ǵня Ąохон-
чова из лужицко-сербской 
āатицы и ǵнна ǿондерло-
ва из āатицы силезской). Ƿ 
информативной части засе-
дания выступил председа-
тель ǵссоциации словаков 
в Ąольше, расположенной в 
ǿракове, Āюбомир āолито-
рис, а āихал Ǹривнак, извест-
ный писатель словацкого 
меньшинства в этой стране, 
приветствовал конгресс от 
имени словацких общин в 
Ƿенгрии. 

Ąредседатель āатицы 
словацкой, расположенной 
в Āюбляне, ǵлеш Ǹабрич, 
историк, педагог и культур-
ный менеджер, рассказал об 
успешной профессионализа-
ции и внедрении современ-
ных технологий в работу āа-
тицы в Ćловении, особенно 
в области библиотечной, ли-
тературной и издательской 

деятельности. Ąомимо модернизации, āатица словацкая за-
нимается патриотическим воспитанием молодого поколения 

Рабочий президиум конгресса во время заседания (слева): 
научный сотрудник МС Павол Пареничка, председатель МС 

Мариан Гешпер, ученый секретарь МС Павол Мадура. 
Фото: Ян Семан

Участники 5-го Конгресса. Участники Конгресса матиц 
и институтов славянских народов в Мартине. Фото: Ян Семан

Председатель Сербской Матицы Драган Станич 
во время выступления на съезде. Фото: Ян Семан

Участники 5-го съезда. Участники V Конгресса матиц и институтов славянских народов в Мартине. Фото: Ян Семан
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словенцев и проводит мероприятия по повышению их чита-
тельской грамотности. Ƿ настоящее время словенские мати-
чары не только помогают, но и сотрудничают с украинскими 
военными беженцами, находящимися в ąеспублике Ćловения. 
Ƿ связи с этим они проявляют особое внимание к украинской 
литературе и письменности в целом. 

Ćледует отметить, что из-за продолжающегося трагиче-
ского и братоубийственного военного конфликта в Ĉкраине 
постоянный участник конгресса Юзеф Ǹайниш, председатель 
ąегиональной культурно-консультативной организации сло-
вацкой āатицы в Ǽакарпатье, расположенной в Ĉжгороде, с 
которой словацкая āатица поддерживает тесные рабочие 
контакты, не смог лично приехать на конгресс в āартин. Ƿ пре-
ниях на конгрессе также выступили ведущий российский исто-
рик ąуслан Ǹригорьевич Ǹагкуев, представлявший ąоссийское 
историческое общество, и Ƿладислав Ǹеннадьевич ǿуликов, 
бывший атташе по культуре Ąосольства ąоссийской ĉедера-
ции в Ćловацкой ąеспублике в Ƕратиславе, которое объединя-
ет до 150 научных обществ и учреждений в ąоссийской ĉеде-
рации. Ǹагкуев, всемирно известный исторический авторитет, 

КОММЮНИКЕ 5. КОНГРЕССА МАТИЦ И ИНСТИТУТОВ СЛАВЯНСКИХ НАРОДОВ

āы, участники 5-го съезда матиц и институтов славянских народов, который состоялся по инициативе āатицы сло-
вацкой 3 и 4 августа 2023 года в āартине по случаю празднования 160-й годовщины ее основания и одновременно 30-й 
годовщины Ćловацкой ąеспублики, в качестве своих председательствующих уставных должностных лиц или уполномочен-
ных представителей, приняли следующее коммюнике:

Ƿ нынешней сложной и запутанной международной ситуации, когда славянский и широкий мир, и особенно Ǻвропа, 
переживают ряд самых тяжелых кризисов с 1945 года, в которых сфера культуры полностью маргинализирована полити-
ческими представлениями, мы обязуемся продолжать тесное сотрудничество в области культуры и продолжать укреплять 
славянскую взаимность даже в эти трудные и недобрые времена. Ăесмотря на все эти кризисы и неблагоприятные обстоя-
тельства, перед лицом так называемого прогрессивного либерализма мы сохраняем приверженность традиционным кон-
сервативным ценностям, основанным на принципах здорового национализма и христианства, особенно традиции ǿирилла 
и āефодия. Ƿ этом контексте, как преемники трудов и наследия славянских апостолов святых ǿирилла и āефодия, мы 
также будем вспоминать их основополагающую просветительскую миссию так же, как она и ее создатели были провоз-
глашены в 1980 году первым и единственным славянским Ąапой ǽоанном Ąавлом II как культурное наследие и духовные 
покровители Ǻвропы.

Ƿ современный информационный век матицы и институты славянских народов также в максимальной степени нужда-
ются в постоянном онлайн и интернет, а также в личном общении и взаимном обмене актуальной информацией. Ąоэто-
му мы рекомендуем применять данную информационную стратегию на регулярной и систематической основе, чтобы в 
рамках этого сотрудничества мы информировали друг друга об актуальных вопросах в области матримониальных, наци-
ональных, этнических и других культурных вопросов. ǹля этого мы предлагаем славянским āатицам создать один общий 
Ćлавянский отдел, в который они делегировали бы своих сотрудников или постоянных членов в качестве инициаторов, 
координаторов и информаторов в области своей научной, профессиональной и общественной деятельности.

ăдним из главных кризисов нашего времени является старение и естественное вымирание населения, связанное с 
уменьшением численности пожилых людей, что мы наблюдаем и в славянских странах Ǻвропы. ćакое развитие населения 
также негативно сказывается на будущем членства и деятельности матицы. Ąоэтому необходимо вовлекать молодое и 
подрастающее поколение в деятельность матиц и институтов славянских народов и воспитывать их в патриотическом духе. 
Ƿ рамках этой концепции необходимо реализовать проект сотрудничества славянских матиц, основанный на экскурсиях 
молодых математиков и длительном обучении или стажировке, предоставлении стипендий и объявлении международных 
конкурсов, в формировании коллективов молодых ученых славянских народов и в создании их образовательных про-
грамм. Ƿ этой области мы будем просить помощи у соответствующих правительств и министерств каждой славянской стра-
ны, отвечающих за культуру и образование, включая создание учебных фондов имени выдающихся деятелей славянской 
науки, таких как ǿоперник или ǿоменский.

Ąоскольку матицы славянских народов изначально создавались прежде всего как научные, литературные и издатель-
ские объединения, мы предлагаем проводить совместные научные конференции, семинары и коллоквиумы. Ƿпоследствии 
мы хотим не только издавать материалы этих мероприятий, готовить коллективные монографии, но и выпускать популя-
ризаторские и энциклопедические труды. ăдновременно в рамках издательской деятельности мы будем поддерживать и 
художественную жизнь, сосредоточившись на выпуске художественной литературы и литературных эссе, составлении ан-
тологий писателей славянских народов и продвижении их творчества, включая создание специального книжного издания. 
āы подготовим обновленное переиздание публикации āихала Элиаса об истории славянских матиц.

ǽ последнее, но не менее важное: помимо культурного и научного сотрудничества матиц и институтов славянских 
народов, последние также будут заниматься вопросом взаимоотношений между национальными и соответствующими 
национальными меньшинствами, отслеживать национальные проблемы и проблемы меньшинств, обращать внимание 
на возможные недостатки и консультировать их с компетентными соответствующими государственными органами или 
дипломатическими представительствами.

посвятил свой доклад сербско-русским и словацко-русским 
отношениям во второй половине XIX века. Ƿо второй части 
своего доклада он рассказал о Ƿторой мировой войне и ре-
шающей роли Ćоветского Ćоюза и его ǿрасной армии в по-
беде над нацистской Ǹерманией и ее сателлитами, подвергнув 
критике нынешнее ненаучное и политическое оспаривание 
этой базовой исторической предпосылки, приводящее к ис-
кажению, переписыванию и фальсификации истории Ƿторой 
мировой и Ƿеликой ăтечественной войн. ǵльтернативные 
взгляды на российско-словацкие отношения через призму 
политологической работы ȍтура Ćлавянство и мир будущего 
нашли отклик в исторической интерпретации Эрика Ǹермуски. 
ǽзвестный русист, славист и лингвист Юзеф Ćипко из ǽнститу-
та русистики факультета искусств Ąрешовского университета 
обратился к интересной этнолингвистической проблеме срав-
нения словарного состава славянских языков и использовал 
их отдельные примеры в более широком контексте, чтобы 
осветить принцип культурной коммуникации. Ƿ конце работы 
конгресса и после всеобщего обсуждения делегаты приняли 
коммюнике.
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В перерыве также состоялись светские беседы. Дискутировали председатели словацкой, сербской и словинской Матиц. 
Фото: Ян Семан

Аня Похочова, президент Лужицко-сербской Матицы, получает 
памятную грамоту в честь конгресса. Фото: Ян Семан

Ученый МС доцент Павол Пареничка во время оглашения 
итогового коммюнике. Фото: Ян Семан

Председатель Матицы словацкой Мариан Гешпер во время 
подписания протокола конгресса. Фото: Ян Семан

Председатель Матицы словинской Алеш Габрич после 
торжественного подписания памятного документа конгресса. 

Фото: Ян Семан
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боте Ćǽǿ ǶĄċ. Ĉстановка ее руководства на то, что сербская 
проблематика будет изначально занимать одно из ключевых 
положений в деятельности ǿомиссии, открыла возможность 
не только укрепить контакты между белорусской и сербской 
научной общественностью, но и продолжить формировать в 
Ƕелоруссии необходимую для изучения Ƕалкан научную среду. 
ǹля реализации этой цели была выбрана политика многосто-
роннего сотрудничества научно-образовательных подразде-
лений Ƕелорусского экзархата с заграничными партнерами. Ć 
одной стороны, это контакты с исследователями из стран изу-
чаемого региона (в первую очередь Ćербии), с другой – коо-
перация с учеными-славистами из ąоссии, в связке с которыми 
получается наиболее оптимально (используя уже имеющийся 
с советских времен задел) реализовывать интересные проек-
ты, в том числе в сфере балканистики. Ćпециалисты из ǽĆл 
ąǵĂ позитивно оценили такой подход, поскольку он позволяет 
расширить уже имеющееся взаимодействие с белорусскими 
коллегами.

Ąредставители гуманитарных наук двух стран прекрасно 
понимают неразрывность традиций отечественного славяно-
ведения – как дореволюционного, так и советского. Ąомня 
о существенном вкладе в его достижения связанных с Ƕело-
руссией славистов, председатель Ćǽǿ ǶĄċ, заведующий ка-
федрой церковной истории и церковно-практических дисци-
плин āинской духовной семинарии протоиерей ǵлександр 
ąоманчук неоднократно поднимал вопрос о том, чтобы со-
вместная работа членов ǿомиссии с российскими коллегами 
была более системной. Ƿ частности, им констатировалась не-
обходимость повысить уровень интеграции участвующих в ее 
деятельности специалистов, сделать общие результаты их тру-

Создан новый центр славянских 
и балканских исследований

Михаил Юрьевич Дронов – Сергей Михайлович Слоистова, Институт славяноведения, 
Российская академия наук, Россия

Ƿ последние годы заметно интенсифицировалось сотруд-
ничество ǽнститута славяноведения ąǵĂ (ǽĆл ąǵĂ) со свет-
скими и церковными научными и образовательными центра-
ми ąеспублики Ƕеларусь.

Ƿзаимовыгодные отношения белорусских славистов с кол-
легами из других стран имеют многолетнюю историю. Ćегодня 
значимой площадкой для их взаимодействия стали научные и 
образовательные структуры Ƕелорусской Ąравославной ċерк-
ви (ǶĄċ).

Ćозданная в 2021 г. Ćинодальная историческая комиссия 
ǶĄċ (Ćǽǿ ǶĄċ) с первых дней своей деятельности старалась 
укрепить имеющиеся традиционные научные связи с учены-
ми-славистами. Ćначала было привычное привлечение специ-
алистов из ąоссии, Ćербии, Ąольши и других славянских стран 
к участию в организованных под ее эгидой научных конферен-
циях, круглых столах и т. п. Ǽатем возникла потребность под-
нять эту успешно сложившуюся совместную работу на более 
высокий организационный уровень.

ćак, Ćǽǿ ǶĄċ заключило договор о сотрудничестве с пар-
тнером из Ƕелграда – ǽнститутом политических исследований. 
Ǻго подписание состоялось в торжественной обстановке 10 
февраля 2023 г. в āинске на площадке ĉилиала ąоссийско-
го государственного социального университета (ąǸĆĈ). ǿроме 
белорусской и посетившей гостеприимный āинск сербской 
стороны на мероприятии также очно присутствовали предста-
вители российского славистического научного сообщества и 
Ąосольства ąоссийской ĉедерации в ąеспублике Ƕеларусь.

ǿак известно, балканистика всегда входила в первичный 
круг интересов церковных историков и филологов. Это на-
правление по праву можно считать приоритетным и в ра-

С церемонии открытия факультета славянских и балканских исследований в Минске 26 июня 2023 г. Источник: авторы статьи
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ǿабинета был систематизирован по различным рубрикам, 
в том числе «Ćправочные издания», «ǽстория. ǽсточники», 
«ǽстория славяноведения», «ǽстория. Ǽападные славяне», 
«ǽстория. Южные славяне», «Языкознание и этнолингвисти-
ка. Ąалеославистика», «Āитературоведение. ǽстория культу-
ры. Ćлавянская книжность» и другие. Ǽначительная часть из 
них освещает церковную проблематику. Ƿ наличии имеется 
специализированная периодика. Ąредставлена научная ли-
тература на славянских и иных языках, включая словацкий и 
сербо-хорватский. Ăекоторые издание своей тематикой или 
авторством связанны с выдающимися славянскими деятелями, 
например, с такими известными далеко за приделами славян-
ского мира личностями как патриарх Ćербский Ąавел (Ćтойче-
вич) или Āюдовит ȍтур.

Ăа стенах были развешены: отреставрированная аспи-
рантом āинǹǵ Ć. Ǹ. ǻитко копия «Этнографической карты 
славянского мира» Āюбора Ăидерле, портреты известных 
отечественных славистов и, что немаловажно для успешного 
функционирования ǿабинета, специально заказанное руко-
водством āинǹǵ современное оборудование.

āероприятие возглавил высоко преосвященнейший ми-
трополит āинский и Ǽаславский Ƿениамин (ćупеко), Ąатри-
арший экзарх всея Ƕеларуси, без всесторонней поддержки, 
искренней заинтересованности и особого участия которого 
данное белорусско-российское начинание на ниве славистики 
не было бы реализовано.

Ƿ своем вступительном слове ректор архимандрит ǵфана-
сий кратко рассказал о наполнении ǿабинета, начав с иконы 
просветителей славян святых равноапостольных ǿирилла и 
āефодия, он обратил внимание на вклад в славистику в бо-
лее поздние исторические эпохи и других связанных с церко-
вью ученых – непосредственно принадлежащих к духовенству 
или светских, но закончивших духовные учебные заведения. 
Ąортреты основателя славяно-русской палеографии и исто-
рика митрополита Ǻвгения (Ƕолховитинова, 1767-1837), авто-
ра фундаментальных трудов по истории церкви митрополита 
āакария (Ƕулгакова, 1816-1882) и классика белорусоведения 
филолога-этнографа Ǻ. ĉ. ǿарского (1860 (1861)-1931) наглядно 
свидетельствовали об этом.

āитрополит Ƿениамин перерезал ленту, что ознаменовало 
начало работы ǿĆиǶ. Ƿ приветственной речи владыка отметил, 
что в нынешнее время разделений, охвативших славянский 
мир, подобные проекты приобретают особую актуальность. 
ćакже архиерей вручил в качестве дара открывающемуся ǿа-
бинету факсимильное издание ćуровского Ǻвангелия. Ąосле 
этого ряду сотрудников āинǹǵ и ǽĆл ąǵĂ были вручены бла-
годарственные грамоты Ąатриаршего экзарха.

Ăаучный сотрудник ǽĆл ąǵĂ ā. Ю. ǹронов зачитал при-
ветственный адрес ǿ. Ƿ. Ăикифорова. ǹиректор ǽĆл ąǵĂ, под-
черкнув важность укрепления сотрудничества между белорус-
ским и российскими коллегами, выразил надежду, что откры-
тие ǿĆиǶ будет способствовать популяризации всесторонних 
знаний о славянстве как в церковной, так и в светской среде. 
(Ƕлагодарственная грамота митрополита Ƿениамина была пе-
редана ǿ. Ƿ. Ăикифорову днем позже, на заседании Ĉченого 
совета ǽнститута славяноведения ąǵĂ 27 июня).

Ǽатем к собравшимся обратился председатель Ąостоянной 
комиссии по образованию, культуре и науке Ąалаты пред-
ставителей Ăационального Ćобрания ąеспублики Ƕеларусь, 
известный историк ǽ. ǵ. āарзалюк. Ƿыступление депутата бе-
лорусского парламента сконцентрировалось на нескольких 
тезисах. Ƿо-первых, был особо отмечен вклад белорусов в раз-
витие славяноведения. Ćреди упомянутых выдающихся слави-
стов им были названы: протоиерей āихаил Ƕобровский (1784-
1848), Ǻ. ĉ. ǿарский (1860 (1861)-1931), Ƿ. ǽ. Ąичета (1878-1947) 
и ǽ. ǽ. Ăосович (1788-1877). Ƿо-вторых, он констатировал, что 
славяноведение и ǽнститут славяноведения ąоссийской ака-
демии наук как одно из ведущих таких учреждений в мире – 
это очень важная панацея и лекарство от самых разнообраз-
ных фобий, и, соответственно, подчеркнул важность бóльшего 

да доступными для других белорусских ученых, обеспечить 
возможность пользоваться ими подрастающему поколению 
молодых исследователей.

Ƿ октябрь 2022 г. в āоскве состоялась встреча замести-
теля председателя Ćǽǿ ǶĄċ ǵ. ǹ. Ǹронского с авторами этих 
строк – обсуждались потенциальные возможности реализа-
ции этих справедливых, давно поставленных перед всеми 
причастными к миру славистики Ćоюзного Ǹосударства Ƕе-
лоруссии и ąоссии задач. Ąолучив одобрение и поддерж-
ку со стороны директора ǽĆл ąǵĂ ǿ. Ƿ. Ăикифорова, ā. Ю. 
ǹроновым и Ć. ā. Ćлоистовым была подготовлена концеп-
ция создания на базе одного из научно-образовательных 
подразделений Ƕелорусского экзархата ǿабинета славянове-
дения и балканистики (ǿĆиǶ).

Ąретворить эту инициативу в жизнь стало возможным 
благодаря трудам ректора и сотрудников āинской духовной 
академии имени свт. ǿирилла ćуровского (āинǹǵ), которые 
проявили об этом совместном деле сугубое попечение. Ąози-
ция руководства āинǹǵ о создании на ее базе ǿĆиǶ, привле-
чение для этого профессиональных кадров из числа своего 
научно-педагогического состава и выделение из скромного 
бюджета духовной школы необходимых (отметим, сравни-
тельно больших) материальных ресурсов получила благо-
словение правящего архиерея – Ƿысокопреосвященнейшего 
митрополита āинского и Ǽаславского Ƿениамина (ćупеко). 
ąаботу по согласованию всех концептуальных и организа-
ционных моментов с особым вниманием курировал ректор 
āинǹǵ архимандрит ǵфанасий (Ćóколов). Ƕазовым подраз-
делением āинǹǵ для контактов с московскими коллегами 
стала ǿафедра церковной истории и церковно-практических 
дисциплин. Ƿозглавляющая ее известный белорусский цер-
ковный историк Ƿ. ǵ. ćеплова проявила о данном начинании 
искрению заботу, создала на ǿафедре необходимые для его 
реализации условия.

Ăаучное обеспечение проекта (составление детальной 
тематической программы функционирования ǿĆиǶ, напол-
нение его специализированной славистической литературой 
и пр.) взял на себя ǽĆл ąǵĂ. Ąо линии Ćǽǿ ǶĄċ к сотруд-
ничеству по созданию ǿабинета также был привлечен исто-
рик-славист ǿ. Ƿ. ȍевченко – заведующий ċентром евразий-
ских исследований минского ĉилиала ąǸĆĈ.

30 мая 2023 г. состоялся телемост между ǽĆл ąǵĂ и 
āинǹǵ. ǹиректор ǽĆл ąǵĂ ǿ. Ƿ. Ăикифоров и ректор āин-
ǹǵ архимандрит ǵфанасий (Ćóколов) подписали договор 
о сотрудничестве. ăбращаясь к присутствующим, ректор 
āинǹǵ затронул историю плодотворных отношений между 
āинскими духовными школами и высшими учебными за-
ведениями ąусской Ąравославной ċеркви (ąĄċ) в ąоссии, 
а также вопросы взаимодействия с российскими светскими 
учеными и преподавателями. Ƿ ответном слове директор 
ǽĆл ąǵĂ подчеркнул важность укрепления совместных бе-
лорусско-российских проектов в сфере гуманитарных иссле-
дований, поделился позитивным опытом участия сотрудни-
ков ǽĆл ąǵĂ и православного духовенства в общих меро-
приятиях, приуроченных к празднованию ǹня славянской 
письменности и культуры. ăт лица российских дипломатов 
выступил руководитель ąусского дома в āинске Ю. ǵ. āа-
кушин, акцентировавший внимание на важности использо-
вания потенциала двух институций для обучения студентов 
гуманитарного профиля. ćем самым уже давно налаженное 
научное взаимодействие московских славистов с коллегами 
из главного учебного заведения Ƕелорусского экзархата ąĄċ 
получило юридическое оформление.

Ąервые результаты подписания договора не заставили 
себя долго ждать. āенее, чем через месяц, 26 июня, в стенах 
āинǹǵ состоялось торжественное открытие ǿĆиǶ – совмест-
ного проекта духовной школы и ǽĆл ąǵĂ.

Ąриглашенные гости смогли лично оценить коллекцию 
научных изданий по славистике и балканистике, подготов-
ленную усилиями сотрудников ǽĆл ąǵĂ. ǿнижный фонд 
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учета мнения специали-
стов-славистов политиками, 
в том числе применительно 
к текущим острым пробле-
мам на нашей многостра-
дальной земле историче-
ской ąуси. Ƿ-третьих, говоря 
о славяноведении и его раз-
витии, им был подчеркнут 
подвиг великого академика 
Ă. ǽ. ćолстого (1923-1996), 
много сил и времени, отдав-
шего этнолингивстическим 
экспедициям ǽнститута сла-
вяноведения и балканисти-
ки ǵĂ ĆĆĆą на Ƕелорусское 
Ąолесье. Ƿедь еще знамени-
тый Ā. Ăидерле считал, что 
прародина славян включает 
эти территории, что подтверждается современными исследо-
вателями. ǽменно поэтому ученые ǽнститута на протяжении 
десятилетий системно занимались изучением этого кладезя 
славянской фольклорной традиции, праславянской культуры, 
потому что полешуцкие диалекты – это больше, чем просто 
белорусский или украинский диалект, это законсервирован-
ный праславянский диалект древнейшей пражской культуры. 
Ąодводя итог, он обратил внимание на важность славянове-
дения, дающего нам ответы на вопросы: в чем наш цивилиза-
ционный код и как нам строить свое будущее. ąадостно, что 
открывается ǿабинет, это очень радостно, и мне очень груст-
но, что в системе белорусской ǵкадемии наук нет ǽнститута 
славяноведения. Ǽаканчивая свою речь, слово действующего 
политика и ученого, депутат искренне напутствовал: «Ćегод-
ня очень важный и знаменательный день, но все зависит от 
усилий нас всех: желания соработничества, желания того, что 
по-гречески называется симфоний, а по-славянски – соборно-
стью».

ăт дипломатического корпуса выступил советник-послан-
ник Ąосольства ąоссийской ĉедерации в ąеспублике Ƕеларусь 
Ą. Ƿ. ĉролов. Ąроцитировав героя романа ǽ. Ć. ćургенева 
«Ăакануне» о том, что русский должен знать все славянские 
наречия, дипломат поделился своими соображениями о важ-
ности изучения языков и истории. «Ƕалканы и славистика – это 
космос! Языки балканские – это такое чарующие сочетание 
звуков и красок, от которого нельзя оторваться!»

ćакже к присутствующим обратились представители мин-
ского научного сообщества: профессор Ƕелорусского государ-
ственного университета (ǶǸĈ) ǽ. ǵ. Čарота и заместитель ди-
ректора ǽнститута истории ĂǵĂ Ƕеларуси Ą. ǵ. ćрубчик.

ǵкадемик Ćербской ǵкадемии наук и искусств ǽ. ǵ. Čарота 
в своем выступлении проанализировал феномен славянской 
взаимности, вопросы драматичности славяноведения, судьбы 
народов славянских. Ǻсли изначально была запрограммиро-
ванность на единство славян, то на протяжении всей истории 
оно подвергалось испытаниям. ǹаже возникла такая характе-
ристика этой ситуации как славянская невзаимность, в проти-
вовес исходной славянской взаимности. Ƿ то же время следу-
ет обратить внимание на полицентричность славяноведения 
и славянолюбия, которые не одноцентричны. Ƕыли те, кто со 
стороны и с не очень добрым расположением, пытались это 
сформулировать так, что это есть продукт сугубо российский, 
московский, а потому он вредный для всех остальных славян. 
Ăа самом деле это не так, поскольку идеи и славяноведения, и 
славянского единства –  полицентричны. ăднако всегда было 
много противоречий. ăдно из них состояло в том, что в со-
ветский период больше развивалась славистика языковедче-
ская, как менее подверженная политизации. ǿ сожалению, мы 
должны это признать, не в укор кому бы то не было, но во 
второй половине уже ĊĊ века наблюдался определенный от-
ход от славяноведения, обусловленный разными причинами, в 

том числе необходимостью 
в первую очередь стимули-
ровать белорусоведение. 
ăбъяснить это можно и 
тем, что оно одновремен-
но внутренне осознавалось 
как часть славяноведения. 
ćакже ǽ. ǵ. Čарота на при-
мерах личностей выдаю-
щихся славистов обосновал 
органичность создания ǿа-
бинета именно на базе ду-
ховной школы. ǽллюстри-
руя этот и другие затрону-
тые в выступление тезисы, 
профессор упомянул таких 
известных и связанных с 
белорусскими землями де-
ятелей славистики, как ар-

хеограф протоиерей ǽоанн Ǹригорович (1792-1852), отец упо-
минаемого ранее Ƿ. ǽ. Ąичеты ректор Ƿитебской духовной се-
минарии протоиерей ǽоанн Ąичета (1844-1920), учившегося в 
духовной семинарии  языковеда ǵ. Ć. Ƕудиловича (1846-1908), 
профессоров ǿиевской духовной академии историка церкви 
ǽ. ǽ. āалышевского (1828-1897) и археолога Ƿ. Ǽ. Ǽавитневича  
(1853-1927) и особо чтимого, как ранее говорилось, белорусо-
веда Ǻ. ĉ. ǿарского (1860 (1861)-1931), справедливо критикуе-
мого за альтернативные классической светской и церковной 
науке взгляды, однако незаурядного югослависта и белору-
систа Ƿ. ǿ. Ǽайцева (1917-1992). Ǽавершая свое выступление, 
ǽ. ǵ. Čарота подчеркнул, что при всей полицентричности объ-
ективно славяноведение не могло быть иным как руссоцен-
тричным, ąоссия должна была быть, она реально и в XIX, и в 
XX вв. оставалась такой – главным, основным центром, ядром 
славяноведения, да и славянолюбия тоже. ćакже он совместно 
со своей младшей коллегой из ǶǸĈ филологом-сербистом ǵ. 
Ă. Ăаумовой передал в дар ǿабинету подборку тематической 
научной литературы.

Ǽаканчивая официальную часть, ректор архимандрит ǵфа-
насий акцентировал внимание собравшихся на том, что под-
ходящее к концу мероприятие носило не только торжествен-
ный характер, но и имело богатое научное содержание. Ćосто-
явшийся в ходе выступлений гостей обмен мнениями очень 
ценен и будет служить практической работе. ăткрытие ǿĆиǶ 
вызвало неподдельный интерес у прессы. Ćюжеты, посвящен-
ные торжественному событию, вышли сразу на нескольких ре-
спубликанских телеканалах (ăĂć, ĆćǷ, ąćą-Ƕеларусь). ąепорта-
жи о мероприятии прозвучали на радио и появились на сайтах 
известных информационных агентств («Ƕелćǵ», «āинск-Ăово-
сти», «Sputnik Ƕеларусь»). Ąозже сообщения о торжественном 
открытии опубликовали многие другие белорусские и россий-
ские интернет-издания. ăткрытие ǿĆаǶ вызвало неподдельный 
интерес у журналистов. Ćразу несколько республиканских те-
леканалов (ăĂć, ĆćǷ, ąćą-Ƕеларусь) показали репортажи, по-
священные церемонии. Ăовости о событии звучали по радио 
и появлялись на сайтах известных информационных агентств 
(Ƕелćǵ, āинск-Ăовости, Sputnik Ƕеларусь). Ąозже репортажи 
о церемонии открытия появились во многих других белорус-
ских и российских интернет-изданиях. Ƕлагодаря слаженной 
совместной работе исследователей в āинске и āоскве, сегод-
ня ǿĆиǶ официально начинает свою деятельность. Ć началом 
учебного года она уже принимает первых посетителей, в ос-
новном заинтересованных студентов āинǹǵ. āы надеемся, 
что и после окончания торжеств функционирование кабинета 
останется под прицелом государственных органов, отвечаю-
щих за науку и образование. Ąоскольку этот проект во многом 
основан на энтузиазме, помощь соответствующих государ-
ственных структур могла бы гарантировать дальнейшее раз-
витие кабинета, чтобы совместная работа продолжалась с еще 
большей эффективностью и результативностью.

Митрополит Вениамин с сотрудником РАВ М.Я. 
Дроновым. Источник: авторы статьи
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кич, историк Ing. Ядранка Ćельханович, ǽван ǽванович – ге-
неральный секретарь Čерногорской āатицы и ǹанило ǽвезич 
- президент Ăационального сообщества черногорцев в Ċорва-
тии. ćекст для каталога выставки написал Dr. ǵднан Ąрекич, а 
дизайн выполнила Ćюзана Ąайович. Ƿыставка была представ-
лена в нескольких городах Čерногории.

Ăа открытии выставки в Ăикшиче 26 июня 2023 года пред-
седатель Čерногорской āатицы ǽван Ǿовович отметил, что 
выставка представляет собой значительный вклад в разви-
тие культуры памяти, в которой мы как общество отчаянно 
нуждаемся. «āужество, которое черногорский народ всегда 
проявлял на войне, принесло ему славу далеко за пределами 
Čерногории. ćем не менее, потери, особенно человеческие, 
оставили глубокий шрам на существе черногорского народа, и 
поэтому мы должны относиться к их жертвам с особым почте-
нием, потому что они сделали возможным лучшее будущее, то 
есть социальную перспективу, для своих потомков». 

ǵнтифашистская борьба во время Ƿторой мировой войны 
смогла вернуть черногорский народ на политическую сцену 
Ǻвропы, поскольку восстание 13 июля стало примером для 
других югославских народов в борьбе за свободу, и его отго-
лоски были хорошими. ă восстании узнали и последовали его 
примеру в тогдашнем свободном мире – от āосквы до Āондо-
на и Ƿашингтона. 

ǵвторы выставки и каталога представили не только в тек-
сте, но и с помощью многочисленных факсимиле документов, 
карт и фотографий все важнейшие составляющие ćринадцато-
го восстания. Ćледует отметить, что авторы подчеркнули вклад 
черногорцев в инициирование восстаний в других республи-
ках бывшей Югославии и их участие в иностранных миссиях во 
время войны, напомнил Ǿовович.

Ąо случаю празднования национального восстания черно-
горского народа против фашистской оккупации - 13 июля 1941 
года, Čерногорская āатица в сотрудничестве с Ăациональной 
общиной черногорцев Ċорватии подготовила выставку под 
названием 13. ǽЮĀЬ 1941 Ǹăǹǵ – Ƿосстание 13 июля 1941 
года – один из самых ярких моментов в истории Čерногории. 
Ăарод Čерногории взял в руки оружие в то время, когда фаши-
сты контролировали всю Ǻвропу. Ąо всем параметрам этот акт 
представляет собой военно-политический феномен Ƿторой 
мировой войны. Это восстание останется в памяти как самое 
крупное и организованное сопротивление оккупации в Ǻвро-
пе в 1941 году. ǵкт непокорного сопротивления фашистской 
оккупации является исторически конституирующим моментом 
современной черногорской политической субъективности и 
национального самосознания.

Ƿ конце Ąервой мировой войны государство Čерногория 
прекратило свое существование, а восстание 13 июля 1941 
года вернуло нашу страну на карту исторических народов и 
государств Ǻвропы, и только после Ƿторой мировой войны, в 
Югославской федерации, Čерногория вновь стала существо-
вать как одна из шести республик. ǹата 13 июля особенно 
важна для Čерногории, поскольку в этот же день в 1878 году 
Čерногория получила безоговорочное международное при-
знание на Ƕерлинском конгрессе, и поэтому 13 июля в Čерно-
гории отмечается как государственный праздник – ǹень госу-
дарственности. 

Ƿыставка состоит из двадцати двух иллюстрированных па-
нелей с фотографиями и документами периода подготовки к 
восстанию и последующих событий. Ćопроводительный ката-
лог, как и сама выставка, двуязычный, на черногорском и ан-
глийском языках. ǵвторы выставки - историк Dr. ǵднан Ąре-

13 июля 1941 года – год восстания 
и гордости

Сохранение памяти о самом важном моменте в истории 
Черногории

Матица черногорская, Черногория

Участники на открытии выставки в Никшиче 26 июня 2023 г. Фото: Матица черногорская
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Ƿ конце мая 2023 года в ăраве состоялось однодневное 
празднование āартина ǿукучина по случаю 163-й годовщины 
со дня рождения писателя и 95-й годовщины его смерти.

āартин ǿукучин, под собственным именем āатей Ƕенкур, был 
одним из самых значительных словацких писателей и врачей, о 
чем свидетельствуют многочисленные мемориалы и уважение к 
нему не только на родине, но и за рубежом. ăн родился 17 мая 
1860 года в деревне Ясенова в ăравском крае. Ƕудучи младшим 
ребенком в семье, он не надеялся унаследовать поле, которое 
могло бы его содержать, поэтому его учитель и приходской 
священник посоветовали родителям отдать его в школу. Ćначала 
он выучился на учителя, затем шесть лет преподавал в родном 
городе, а потом еще учился на врача в Ąраге. ăднако, будучи 
выпускником медицинского факультета, он не смог найти работу 
в Ƿенгрии, поэтому семья ǹидолиц пригласила его поработать 
врачом на острове Ƕрач в ǵдриатическом море. ăн принял 
предложение, пообещав, что как только заработает деньги и 
расплатится с долгами за учебу, вернется домой в Ćловакию. 
Ăо - не по его вине – этого не произошло. ǹо конца жизни он 
оставался в эмиграции и даже умер за границей.

ăн женился на Ąерике ǹидолич на хорватском острове 
Ƕрач. Ăо когда ǹидоличи потеряли лидирующие позиции 
в управлении островом, он отказался от должности врача, 
несмотря на сильное недовольство и протесты жителей острова, 
и уехал с женой на заработки в Южную ǵмерику. ăн поселился 
в Ąунта-ǵренасе, самом южном городе мира.

Это был очень добросовестный врач, который бесплатно 
лечил бедняков. Ăо его почитали все слои населения, вплоть 
до семьи чилийского президента ǵртуро ǵлессандри Ąальмы. 
ăн стал основателем чилийского ǿрасного ǿреста и одним из 
основоположников чилийской педиатрии. Ăесмотря на общую 
популярность в Ąунта-ǵренасе, он очень хотел вернуться 
в Ćловакию. Ąосле окончания Ąервой мировой войны и 
освобождения словаков от венгерского ига он так и сделал. Ƿ 
Čехии и Ćловакии его встречали с большой помпой, устраивали 
банкеты, но подходящей работы ему не дали. ǽз прекрасного 
врача и писателя его хотели превратить в депутата, политика 
или государственного служащего в сфере здравоохранения. 

ąазочарованный, он уехал в Ċорватию, где заболел 
пневмонией и плевритом и преждевременно умер.

Ǻго похоронили очень торжественно на хорватском 
национальном кладбище āирогой. Āишь через 
несколько месяцев словацкой āатицы удалось получить 
государственное разрешение и перевезти его останки на 
родину, на Ăациональное кладбище в āартине. Ĉ него были 
самые пышные похороны в истории среди всех словацких 
писателей.

Ąервый чешский специалист по творчеству ǿукучина, 
историк литературы Ян āеншик (1886-1949), назвал 
ǿукучина лучшим словацким писателем короткого рассказа, 
мастером словацкой прозы.

Ćловацкий поэт Ян Ćмрек (1898-1982), близко знавший 
āартина ǿукучина в юности, сказал о нем 6 июня 1934 
года по пражскому радио: «Ƿ Ćловакии не было писателя, 
к которому народ относился бы с такой нежностью, как к 
ǿукучину. Ƿ Čехии такой почти абсолютной преданностью 
и уважением пользовался ǵлоис Ǿирасек, которого всегда 
и везде называли только āистр ǵлоис Ǿирасек. Ƿ нашей 
стране, прежде всего, очень любили ǿукучина или его 
творчество. ǽ уважение, преданность и восхищение, 
конечно же, принадлежали ему».

Ćловацкий писатель Ƿладимир āинач (1922-1996) сказал 
о ǿукучине: «своей прозой, но не только ею - особенно 
всей своей личностью, он перешагнул границы ăравы 
и Ćловакии: он – мировой словак в самом глубоком и 
благородном смысле этого слова.»

Ĉильям Эдвард Ċаркинс (1921-2014), американский 
профессор славистики ǿолумбийского университета в Ăью-
Ǿорке, сказал о ā. ǿукучине, что он «возможно, самый 
великий автор, вышедший из словацкого народа».

ǽво Ąоспишил (1952), чешский литературовед, 
профессор āасарикова университета в Ƕрно, поразил 
аудиторию на международной конференции в Ąраге  
14 мая 2010 года, заявив, что āартин ǿукучин – одно из 
самых ценных произведений, которые Ćловакия дала 
Ǻвропе и миру.

День Мартина Кукучина в Ясеновoй  
История зарубежных мемориалов Матея Бенкура

Мария Рапошова, Словацкая национальная библиотека, Словакия

Парк Мартина Кукучина со скульптурой Яна Кулича и Ясеновским костелом. Фото: Я. Бурган



13

ОБ
ЗО

Р 
СЛ

АВ
ЯН

СК
ОГ

О 
М

ИР
А 

ч. 2/2023 ĆĀǵǷЯĂĆǿǽǾ ăǶǼăą

главное – это результат многолетних усилий, финансовых 
сборов и других жертв изгнанников в ǵмерике и Ǻвропе. 
ǽменно поэтому мы называем его международным.

Это самое ценное скульптурное изображение словацкого 
писателя в истории было вылеплено в 1958-1959 годах из глины 
и отлито в гипсе в Ćеверной ǵмерике (в Ćȍǵ в университете 
Ăотр-ǹам). ăттуда скульптор отправил его на корабле в 
Южную ǵмерику. ǽз-за различных проблем он был отлит в 
бронзе в Ƕуэнос-ǵйресе, столице ǵргентины, только в 1970-

х годах. Ąоследовательно было 
сделано три отливки. Ǽатем эти 
отливки в течение нескольких 
лет путешествовали через 
два океана и три континента 
мира. ăни были обнаружены в 
ǿанаде, в Ćȍǵ и в ǵргентине. 
ćолько через несколько 
лет третий – аргентинский - 
слепок наконец-то добрался 
до Ćловакии, а первый, 
установленный в ǿанаде, и 
второй, представленный в Ćȍǵ 
перед зданием ăрегонского 
государственного университета, 
остались в североамериканских 
штатах и по сей день воздают 
честь словацкому писателю и 
словацкому народу в достойных 
общественных местах. Это 
беспрецедентный случай в 
истории словаков в мире.

ćолько в 1984 году 
Ąетер ǿолотка, тогдашний 
премьер-министр словацкого 
правительства, добился того, 
чтобы третий слепок был принят 
и открыт в āедицейском саду 
словацкой столицы Ƕратиславы. 

ăднако заслуги иностранных инициаторов не были 
упомянуты, поскольку для коммунистического режима было 
политически неприемлемо, что инициаторами статуи были 
изгнанники.

Ƿ этом великом историческом политическом и 
культурном акте принимали участие многие, но наибольшую 
роль сыграли два профессора ăрегонского государственного 
университета в Ćȍǵ – профессор университета Юлий 
ǵлександр ąудинский и его жена Ăорма Āи ąудинская, 
которые с помощью огромных усилий, собственных средств 
и дипломатических способностей привлекли иностранных 
словаков, поскольку хрупкий гипсовый слепок в ǵргентине 
уже находился под угрозой распада после более чем 
десятилетнего спада активности. ąудинские отправили из 
Ćȍǵ в Южную ǵмерику деньги не только на отливку, но и на 
высокий налог на производство, а также на экспедиционные 
расходы из собственных семейных сбережений на учебу 
детей и из крупного банковского кредита. ǿроме того, они 
пожертвовали огромными усилиями и дипломатическим 
искусством в нескольких странах в ущерб своему здоровью 
и, возможно, даже жизни. ǵмериканский профессор ǹжулиус 
ǵлександр ąудинский не дожил до перевозки статуи в 
Ćловакию и ее установки в Ƕратиславе, хотя был еще не в 
преклонном возрасте.

Ăа основе этих и многих других архивных материалов 
была создана документальная книга «ǹрама международной 
статуи āартина ǿукучина», которая была представлена 
в Ясеновой на словах и фотографиях и которую вместе с 
книгой «ăдиссея жизни āартина ǿукучина» можно было 
приобрести после церемонии в Ясеновой. ăбе книги были 
изданы Ćловацкой национальной библиотекой в āартине в 
2020 и 2022 годах.

āатей Ƕенкур до сих пор считается чрезвычайно важной 
личностью словацкой истории, несмотря на то, что он 
жил за границей. ăб этом писали зарубежные врачи и 
литературоведы, а за границей и в Ćловакии было создано 
несколько памятников ему.

āартин ǿукучин стал самым читаемым словацким 
прозаиком еще во время учебы. Ăаибольшей популярностью 
пользовались его короткие рассказы из деревенской среды. 
āногие из них были экранизированы. ăн также писал 
другую прозу, романы, травелоги 
и пьесы за рубежом. āартин 
ǿукучин – основоположник 
словацкой реалистической прозы 
и один из основателей чилийской 
патагонской литературы.

Этой весной (2023 г.) деревня 
Ясенова в сотрудничестве с 
местным приходом и ǻилинским 
самоуправляющимся краем, 
при участии словацкой āатицы 
и сотрудников литературного 
отдела ăравского музея в 
ǹольном ǿубине организовала 
праздник, который почтили своим 
присутствием гости из Ƕанской 
ȍтьявницы, ǻилины, āартина, 
ǿубочны, Ǹубовы, ąужомберока... 
Ąосетителей также порадовала 
программа местных театральных 
и фольклорных самодеятельных 
артистов. ăсобыми гостями 
мероприятия стали племянники 
спасатели международной 
скульптуры āартина ǿукучина, 
Юрай ąудинский и Ƕыстрик Ąенак 
со своими семьями. Ĉтром в 
местной евангелической церкви 
прошла поминальная служба, 
затем под пение местной фольклорной группы ăравский 
музей открыл родовой дом āатея Ƕенкура, и после экскурсии 
по дому участники возложили венки к монументальной статуе 
ā. ǿукучина от работы национального мастера Яна ǿулича.

Ǹлавной темой дневной программы стала презентация 
зарубежных мемориалов āатея Ƕенкура, особенно 
драматическая судьба международной статуи - другой статуи, 
чем та, что находится в парке в Ясеновой. Это была статуя 
āартина ǿукучина работы скульптора ǽвана āештровича, 
которая была создана в ǵмерике как первая статуя ǿукучина 
в мире, за двадцать лет до статуи Яна ǿулича в Ćловакии, 
что является исторически поразительным явлением. Ćамым 
первым кукучинским памятником в мире стало надгробие. 
ăн был создан хорватами в Ƕраче в начале 1930-х годов, 
после того как ǿукучин умер в Ąакраце в 1928 году. Ąамятник 
прибыл в Ćловакию в āартин на поезде. Ƿторой памятник 
был создан примерно в то же время чилийцами в Ąатагонии 
в виде мемориальной доски с первым в мире скульптурным 
изображением āатея Ƕенкура. ăдна из мемориальных досок 
была также отправлена в подарок Ćловакии и находится в 
Āитературном музее Ćловацкой национальной библиотеки в 
āартине. Ǻще одна мемориальная доска со скульптурой ā. 
ǿукучина была изготовлена аргентинцами и отправлена в Čили 
в 1959 году. Čетвертый памятник в виде статуи в натуральную 
величину был изваян в 1959 году в Ćȍǵ. ăн был трижды отлит 
из бронзы в Южной ǵмерике.

ǿак сам āатей Ƕенкур стал, по словам писателя Ƿладимира 
āинача, всемирным словаком, так и его первая статуя в мире 
является международной и художественной жемчужиной. 
ăна является результатом художественной работы всемирно 
известного скульптора ǽвана āештровича в Ćȍǵ, а также 
зарубежных мастеров по металлу в ǵргентине, но самое 

Обложки двух кукучинских книг
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Ć 22 по 25 июня āатица словацкая (āĆ) из ąиеки в 
сотрудничестве с представителем словацкого национального 
меньшинства (ĆĂā) в округе Ąриморье-Ǹорски-ǿотар (ĄǸǿ) 
āирославой Ǹржинич организовала 23 ǹня словацкой 
культуры - ąиека 2023 с международным участием. Ƿ эти дни 
словаки представляют свою культуру и наследие жителям 
города и его гостям. āероприятие прошло при поддержке 
Ćовета по делам национальных меньшинств ąеспублики 
Ċорватия, Ĉправления по делам словаков, проживающих за 
рубежом, ĄǸǻ, городского совета ąиеки, Ćоюза словаков в 
Ċорватии и представителя Ćловацкого национального музея 
в ĄǸǻ āирославы Ǹржинич. Ąрограмму поддержали ąадио 
ąиека, Novi List, Kanal R, Ċорватское радиотелевидение и ąадио 
OK.

Ăа этот раз в конкурсе приняли участие āатица словацкая 
из ąиеки – фольклорно-певческий коллектив «Ćловенка» под 
руководством āелиты Ƕахниковой, āаргиты ąекич Ǹролмус 
и Āауры āандекич, Ąосольство Ćловацкой ąеспублики 
в ąеспублике Ċорватия, ǵссоциация «āаткино сердце» 
из Āалита (Ćербия) под руководством āарии āацковой, 
Ċор Ǻвангелической гимназии (ĊǺǸ) из Ƕанской Ƕыстрицы 
(Ćловакия) под руководством Ąетры Ƿолонтир и дирижера 
Ąетера Ƕибзы, Rijeka Paladas из ąиеки под руководством 
Ćани Čаваловой и давних соратников ǵнны и Юрая ǿулич из 
Ąоважской Ƕыстрицы (Ćловакия).

Ąервый день начался в помещении словацкой āатицы в 
Ćловацком доме в 17:00 в присутствии гостей из Ćловакии, 
Ćербии и Ċорватии, представителей национальных 
меньшинств в ąиеке, а также наших близких соседей. Ąосле 
исполнения хорватского и словацкого гимнов от имени 
хозяев āирослава Ǹржинич, председатель āĆ из ąиеки, 
поприветствовала уважаемых гостей: Ƿладимира Ƕилека, 

23  Дня словацкой культуры в Риеке
Милослав Стрехарский, Матица словацкой в Риеке, Хорватия

депутата хорватского парламента от чешского и словацкого 
национального меньшинства, āарека Ǹануску, первого 
заместителя председателя Ćловацкой āатицы, Ćлавомира 
Ǹануску, директора ĊǺǸ в Ƕанской Ƕыстрице, Янко Ƕенку, 
председателя местной общины Āалича, ǹушана Ąарницкого, 
секретаря местной общины Āалича, Ǽденку ȍибалину ǿлепач, 
председателя общины венгров в ąиеке, а также участников 
программы и их руководителей. ăна пожелала всем приятных 
впечатлений от культурной программы, а затем пригласила 
участников посетить выставку фотографий словацких народных 
костюмов и картин художественного отдела āĆ в ąиеке, а также 
выставку словацких фольклорных аксессуаров от изготовителя 
пар, вдохновленного традиционными свадебными деталями 
из словацких деревень, ǵнны ǿуличовой. Ƿсе группы получили 
благодарственные письма за участие.

Ć краткой приветственной речью выступили депутат 
Ƿладимир Ƕилек, 1-й заместитель председателя āарек Ǹануска 
и председатель āария āацкова. Ǽатем во дворе перед 
домом состоялась культурная программа, в ходе которой 
сначала вице-председатель ąиекской матицы āаргита ąекич 
Ǹролмушова прочитала собственное стихотворение, детская 
группа āĆ из ąиеки спела песни «ǹождь идет, дождь идет, 
просто льет» и «Ƕодай вас, юноши, черти вас забрали», а также 
провела две подвижные игры: «āишка, дай лапу» и «ăли, 
оли Янко». Ąосле них выступил хор ĊǺǸ, который, помимо 
нескольких народных песен, исполнил песню «Ąтичка» 
приходского священника ąомана ǹоваля. Юрай ǿулич из 
Ćловакии выступил с фуярой, а āариенка ȍикичова из ąиеки 
развлекала публику игрой на гитаре и пением словацких и 
хорватских песен. Ƿ продолжении культурной программы 
выступил фольклорный ансамбль «ąиецкие палади» из ąиеки. 
Ąо окончании культурной программы участники и гости 

Перед мемориальной доской Светозара Гурбана Ваянского в Волоском. Фото: Милослав Стрехарский
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насладились небольшим приемом, организованным āĆ в 
ąиеке.

Ƿторой день презентации словацкой культуры продолжился 
на площади 111-й бригады хорватской армии. ćрадиционно 
матичары из ąиеки предлагали картофельные оладьи, 
брынзовые галушки, булочки с орехами и вареньем и орехово-
кислый штрудель. Ćтенд ассоциации «āаткино сердце» 
предлагал различные сладкие и соленые блюда из своего 
региона. Ćтенд семьи ǿулич был богато украшен аксессуарами 
словацкого фольклора. Ƿсе стенды были активно посещаемы 
местными жителями и туристами. Ƿ самом начале президент 
Ǹржинич поприветствовал участников и особенно заместителя 
посла Ćловацкой ąеспублики (Ćą) в Ċорватии Ǽденека Ǹалбавы 
и его супругу. Ǽ. Ǹалбавы отметил, что в 2023 году будет 
отмечаться 30-летие образования Ćловацкой ąеспублики и 
30-летие установления дипломатических отношений между 
Ćловацкой ąеспубликой и ąеспубликой Ċорватия. Ǽатем 
он представил и открыл выставку «Ćловакия 1993-2023», 
состоящую из десяти панелей, которая была создана по этому 
случаю. Ăа мероприятии также присутствовал почетный 
консул Ćловакии в ąиеке Ǽоран Čук. Ǽатем последовала 
культурная программа. āногочисленная местная публика 
в ąиеке, а также многочисленные туристы развлекались 
исполнением народных песен, наслаждались различными 
гастрономическими блюдами и разнообразной культурой. 
Ąосле программы, в 13:00, участники переместились на пирс 
ǿаролины ąиецкой. Ąосле очередной культурной программы 
ā. Ǹржинич опустил венок в море в память о перемещенных 
словаках, которые отправились в мир иной из порта ąиеки. 
ċеремония продолжилась культурной и художественной 

программой, начавшейся в 18:00 в помещении итальянской 
общины – Circolo, где состоялось учредительное собрание āĆ 
из ąиеки.

Ăа третий день гости из Ćловакии, а также некоторые 
математики встретились в городке Ƿолоско под ăпатией 
перед зданием, на котором находится мемориальная 
доска Ćветозара Ǹурбана Ƿаянского. āемориальная доска 
словацкому писателю, публицисту, литературному критику, 
журналисту и политическому деятелю, который участвовал 
в съезде славянских журналистов 1905 года в Ƿолоско, была 
открыта здесь в 2006 году в сотрудничестве с āатицей 
словацкой и по инициативе Ćтанислава Ƕаяника, сотрудника 
āатицы словацкой. āатичары в ąиеке отмечают это событие 
каждый год во время ǹней словацкой культуры. Ąразднование 
продолжилось в 17:00 на площади Ćвятого ǽвана в Āовране, 
недалеко от ąиеки. Ǽдесь находился стенд семьи ǿулич с 
богато украшенными аксессуарами словацкого фольклора, 
стенд ассоциации «āаткино сердце» со сладкими и солеными 
блюдами, а также выставка-панель «Ćловакия 1993 – 2023». 
Ąосле культурной программы в Āовране все пришли в 
Ćловацкий дом, где до позднего вечера проходила дружеская 
вечеринка. Ƿ четвертый и последний день мероприятия все 
снова собрались в Ćловацком доме, где во дворе перед 
домом состоялась небольшая культурная программа. Ąосле 
обеда хозяева обменялись с гостями небольшими подарками, 
тепло попрощались со всеми участниками, поблагодарили их 
за участие и пожелали им счастливого пути и возвращения 
домой. Ƿ заключение можно сказать, что эти ǹни словацкой 
культуры выполнили свою задачу - представили Ćловакию, ее 
культуру и гастрономию.

Зденко Галбавы, Мирослава Гржинич и Маргита Рекич Гролмус 
с венком. Фото: Милослав Стрехарский

Выступление хора Евангелической гимназии 
в Банской Быстрице. Фото: Милослав Стрехарский

Пирс Каролины Риецкой - участники церемонии возложения венков. Фото: Милослав Стрехарский
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3-6 августа 2023 года в āартине состоялись всесловацкие 
матичные торжества по случаю 160-летия со дня основания 
āатицы словацкой (āĆ) и 30-летия независимой Ćловацкой 
ąеспублики (Ćą). ćоржества начались с двухдневного Ąятого 
съезда матиц и институтов славянских народов в помещении 
ćурчианской галереи. Ăа конгресс подали заявки 19 делегаций 
из 11 европейских стран. Ąрисутствовали представители Ćло-
вении, Ċорватии, Ćербии, Čехии, Čерногории, ąоссии, Ąольши, 
Ƿенгрии и других стран. Ƿизиты председателя āатицы словин-
ской, председателя āатицы силезской, председателя āатицы 
лужицкой, председателя āатицы сербской и других словац-
ких матиц были очень ценными. ăфициальная программа в 
пятницу, 4 августа, продолжилась во второй половине дня 
открытием бюста перед вторым зданием Ćловацкой āатицы 
президенту Ćловацкой Ǽаграничной āатицы и проживавшему 
в ǿанаде греко-католическому священнику в изгнании мон-
сеньору ĉрантишеку ĉугу. Ƕюст освятил почетный архиепи-
скоп Ąрешовской архиепархии Ян Ƕабяк Ć.Ю. Ąрисутствовал 
заместитель председателя Ăационального совета Ćловацкой 
ąеспублики Юрай Ƕланар, который поблагодарил āатицу сло-
вацкую за то, что она не забыла этого нашего уроженца, ро-
дившегося ровно сто лет назад. Ćреди родственников семьи 
присутствовали племянники ĉрантишека ĉугу, братья Čупак. 
Ąосле торжественного открытия бюста входная программа 
торжества состоялась перед штабом āĆ в парке Ćанкт-Ąетер-
бурга св. ǿирилла и āефодия.

Ąрограмма началась с организованного учредительного 
собрания Ƿǿ в 1863 году, когда в исторической карете прибыл 
ȍтефан āойзес. Ƿ сценке члены театрального отдела āати-
цы словацкой и āладой āатицы представили драматические 

события Ǹенеральной ǵссамблеи. Ăа месте также были заслу-
шаны выступления представителей отечественной и зарубеж-
ной делегаций. Ąервым выступил ǽван Ǹашпарович, бывший 
президент Ćловацкой ąеспублики, который подчеркнул, что 
словацкая āатица имеет свою историю и свое место в нашем 
обществе. ǽ каждый словак должен уважать этот институт. Это 
часть нашей истории. Это часть нашей борьбы за свободу и 
независимость. ąанним вечером зрители могли посмотреть 
«Čай в пять» в постановке актеров театра «ǿомора», первого 
профессионального театра в ǿомарно, действующего рядом с 
домом ā. Ć. ǿомарно.

Ĉтром в субботу состоялось торжественное заседание 
Ćовета словаков, проживающих за рубежом. ǽзначально 
предполагалось, что дневная программа будет проходить на 
открытых площадках перед зданием āатицы словацкой. ăд-
нако из-за неблагоприятных погодных условий его перенес-
ли в Ćпортивный зал в āартина-Ąодхае. Ąеред вечерней га-
ла-программой выступили многие фольклорные коллективы 
со всех уголков Ćловакии и зарубежья. Ƿ рамках праздничной 
гала-программы, после исполнения Ǹосударственного гимна 
Ćловацкой ąеспублики, выступил председатель Ăациональ-
ного совета Ćловацкой ąеспублики Ƕорис ǿоллар, который с 
удовольствием заявил вначале, что на эти торжества пришли 
представители всего политического спектра. Ƿ своем высту-
плении он подчеркнул, что āатица словацкая играет важную 
роль как современное национальное учреждение и имеет 
огромный потенциал для дальнейшего выполнения своей 
миссии по построению и консолидации национального со-
знания словаков и глубоких и прочных отношений с нашим 
государством. Ƿ то же время он поблагодарил всех присутству-

Торжества по случаю 160-летия 
Матицы словацкой 

Ян Семан, секретарь Матицы словацкой, Словакия

Участники праздничной программы, посвященной 160-летию со дня основания Словацкой Матицы и 30-летию Словацкой 
Республики. Фото: Ян Семан
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ющих членов Ăационального совета Ćловацкой ąеспублики, 
которые в прошлом году законодательно зафиксировали 
размер своей целевой государственной субсидии.

Ąредседатель āатицы словацкой āариан Ǹешпер напом-
нил, что в этом году словацкий народ отмечает великие го-
довщины, такие как основание āĆ и создание независимой 
Ćловацкой ąеспублики. «Ăеслучайно āатица словацкая была 
основана в 1863 году. Это произошло в тысячелетие со дня 
прибытия святых ǿирилла и āефодия, которые принесли не 
только веру, но и серьезный международно-политический 
акт, укрепив суверенитет тогдашней Ƿеликой āоравское го-
сударство», - далее подчеркнул он в своей речи. «Ǹорькая 
правда заключается в том, что нападения на āатицу всегда 
были барометром нападений на словацкую нацию, бароме-
тром того, насколько суверенной является Ćловакия. Ăесмо-
тря на то, что āатицу словацкую хоронили почти каждые 20 
лет, она успешно пережил множество политических режи-
мов, правительств, экономических и властных систем. āа-
тичяры всегда восстанавливали и обновляли āатицу, всегда 
переводя свою деятельность в новое измерение. Ĉ нас есть 
словацкая родина, словацкая нация, но также и словацкая 
семья. ǽменно через эти существенные категории мир при-
надлежит нам, именно через эти категории мы можем кон-
цептуально построить мир, европейские и другие структуры. 

Ăо сначала нам надо построить свое, национальное, и только 
потом мы сможем обслуживать иностранцев. Ƿ противном слу-
чае идея европейской интеграции – это просто пустой звук». 
āэр города āартин Ян ǹанко поблагодарил словацкую āатицу 
за ее деятельность и отметил, что, если бы не āатица, āартин 
никогда бы не стал такой важный политический и культурный 
центр того времени, в котором они работали, нашел дом, а так-
же место последнего пристанища важной личности словацкой 
нации. Ƿ то же время он подчеркнул объединяющую роль āĆ 
в формировании национального сознания в XIX веке, а также 
ее заслуги в создании Ćловацкой ąеспублики. Ąосле выступле-
ния, в знак уважения и благодарности от города, āартин вру-
чил председателю āĆ памятное письмо по случаю 160-летия 
со дня основания āатицы словацкой. 

Ąосле исполнения гимна «ǿто за права гори» программу 
продолжили выступление Ćловацкого коллектива народного 
творчества (SĞUK) и концерты популярных певиц Ƿероники ąа-
бады и Ǽузаны Ćматановой. āатичные торжества официально 
завершились в воскресенье, 6 августа, католической Ćвятой 
āессой, греко-католической службой и евангелистскими служ-
бами Ƕогу. 

Ƿ торжествах приняли участие более двух тысяч гостей. 
ćолько во время выступления «ĆĀЮǿ-а» в зале присутствовало 
почти полторы тысячи человек.

Постановочное учредительное общее собрание Матицы словацкой в августе 1863 года. Фото: Ян Семан

Постановочный символический приезд Штефана Мойсеса в карете на учредительное общее собрание словацкой 
Матицы 4 августа 1863 года. Фото: Ян Семан
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Вид на участников программы перед резиденцией Матицы словацкой, слева: член Национального совета Словацкой Республики 
Т. Тараба, председатель МС М. Гешпер с женой, член Национального совета Словацкой Республики и бывший министр культуры 

Словацкой Республики Л. Лашшакова, экс-президент СР И. Гашпарович, администратор МС М. Смолец. Фото: Ян Семан

Члены театрального отдела Матицы словацкой и Младой Матицы представили драматические события генерального собрания в 
сценках. Фото. Ян Семан

Почетный архиепископ Прешовской архиепархии Ян Бабьяк, SJ. во время открытия бюста президенту Заграничной Матицы 
словацкой Mons. Франтишеку Фугу. Фото: Ян Семан














































